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(DE) ACHTUNG!
Vor Beginn der Montagearbeiten lesen Sie bitte
aufmerksam die Sicherheitshinweise!

(EN) WARNING!
Before assembling, please read carefully the safety
instructions!

(NL) LET OP!
Lees de veiligheidsinstructies zorgvuldig door voordat u met
de montage begint!

(FR) ATTENTION!
Avant le début des travaux de montage, priére de lire
attentivement les consignes de sécurité

(IT) ATTENZIONE!
Prima di installare leggere attentamente |"avviso di sicurezza!

(ES) ATENCION!
Antes de comencar con los trabajos de montaje leer
detenidamente los avisos de seguridad!

(PL) UWAGA!
Przed przystgpieniem do prac montazowych uwaznie nalezy
przeczyta¢ wskazowki bezpieczenstwal

(F1) HUOMIO!
Ennen asennustdiden aloittamista pyydamme Teita lukemaan
turvaohjeet huolellisesti!

(CZ) POZOR!

NeZ zacnete provadét montazni prace, prectéte si dukladné
bezpec&nostni pokyny!

(RU) BHUMAHMUE!

[o Hayana MOHTaXHbIX pabT BHUMATENbHO NPOYTUTE 3TU
yKasaHusi 1o TexHuke 6esonacHocTu!

(GR) MPOZOXH!

Mpiv TNV die€aywyn TG cuvapuoAdynong SiaBdaaTe
TTPOCEKTIKA TIG UTTOOEIEEIG ao@aAeiag!

(RO) ATENTIUNE!

A se citi cu atentie indicatiile privind siguranta, inainte de
inceperea montarii!

(BG) BHUMAHMUE!

MpedW Oa 3anouHeTe pabotute no MoHTaxa npoveTeTe
BHuMaTenHo ynbTBaHueTo 3a 6e3onacHocT!

(TR) DIKKAT!
Montaja ba®lamadan 6nce glvenlik talimatnamesini titizlikle
okuyunuz!
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(HU) FLGYELEM!

A szerelési munkak megkezdésé el6tt figyelmesen olvassa
el a biztonsagi utmutatasokat!

(SV) OBS!

Las sakerhetsanvisningama noga innan du bérjar med
monteringsarbetenal

(HR) POZOR!

Prije poCetka montaze molimo pozorno procitajte
sigurnosne naputke!

(SL) POZOR!

Prosim,da pred zacetkom montaze,zaradi varnosti preberete
vas navodila,ki so prilozena!

(SK) POZOR!
Pred tym ako za¢nete robit’ montazne prace, precitajte si
dokladne bezpecnostné pokyny!

(PT) CUIDADO!
Antes de iniciar os trabalhos de montagem por favor leia
atentemente os avisos de segurangal

(BA) POZOR!

Prije poCetka montaze molimo paZljivo procitajte
sigurnosne upute!

(LT) DEMESIO!

Norédami saugiai ir teisingai sumontuoti Sviestuv
vadovaukités Sia instrukcija!

(ET) HOIATUS!
Enne monteerimist lugege ohutusjuhised tahelepanelikult
Iabi!

(DA) OBS!
Laes sikkerhedsinformationen ngje, for du monterer
produktet!

(NO) ADVARSEL!
Les sikkerhetsinformasjonen ngye for du monterer
produktet!

(LV) UZMANIBU!
Pirms montazas uzmanigi izlasiet droSibas noradijumus!

(SR) UPOZORENJE!
Prije poCetka montaze, paZljivo procitajte sigurnosne upute!

(UK) NONEPEOXKEHHA!
Mepen po3bupaHHsaM, Oyab nacka, yBaKHO NpoynTante
IHCTPYKUii 3 TeXHikn 6e3neku!
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DIP Switch

. 2300K-3000K-4000K
“flackern” ist

kein Fehler der Leuchte!

“flickering” is
not a faulf of the luminaire! @

230V~50Hz 3 x LED 5W ()
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DE ‘ Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle(n) der Energieeffizienzklasse(n) F

EN ‘ This product contains light source(s) of energy efficiency class(es) F

NL ‘ Dit product bevat lichtbron(nen) van energiezuinigheid, klasse(n) F

FR ‘ Ce produit contient une/des source(s) lumineuse(s) de classe(s) d'efficacité énergétique F

IT ‘ Questo prodotto contiene fonte/i luminosa/e della/e classel/i di efficienza energetica F

ES ‘ Este producto cuenta con fuente(s) luminosas de eficiencia energética de clase(s) F

PL ‘ Produkt zawiera zrédfa Swiatta o klasie(-ach) efektywnosci energetycznej F

FI ‘ Tama tuote sisaltaa valolahteitd, joiden energiatehokkuusluokka (tai luokat) on (ovat) F

Ccz ‘ Svételny zdroj/svételné zdroje tohoto produktu je/jsou v energetické tfidé/energetickych tfidach F

RU ‘ 370 M3genue coaepXmMT CTOYHMKN CBETA C KIacoM aHepronotpebnenns F

‘ AuTS TO TTPOIOV TTEPIEXEI TTNYES PWTOG TAENG evepyelakng amodoong F

‘ Acest produs contine sursa/surse de lumina cu clasa/clase de eficienta energetica F

‘ To3un NpoAYKT CbAbpXa CBETIMHEH(HU) U3TOYHMK(LM) C Knac(oBe) Ha eHeprunHa edpekTuBHocT F

‘ Bu trinde F enerji verimlilik siniflarina ait 151k kaynaklari bulunmaktadir

Ezatermék F energiahatékonysagi osztalyba tartozo fényforrast tartalmaz

‘ Denna produkt innehaller ljuskallor i energieffektivitetsklass(er) F

‘ Ovaj proizvod ima izvore svjetla energetske ucinkovitosti klase F

‘ Ta izdelek vsebuje svetlobne vire razredov energijske ucinkovitosti F

‘ Toto zariadenie obsahuje svetelné zdroje triedy energetickej ucinnosti  F

‘ Este produto contém uma(s) fonte(s) de luz da(s) classe(s) de eficiéncia energética F

‘ Ovaj proizvod sadrzi izvor(e) svjetlosti energetske efikasnosti klase(a) F

‘ Siame gaminyje naudojamas $viesos $altinis (-iai), priklausantis (-ys) energijos vartojimo efektyvumo klasei (-éms) F

‘ See toode sisaldab F klassi(de) energiasaastlikkusega valgusallikat(id)

‘ Dette produkt indeholder lyskilde(r) af energimaerkningsklassern(e) F

‘ Dette produktet inneholder lyskilde(r) til energieffektivitetsklassen(e) F

‘ Sis produkts satur energijas avota(-u) gaismas avotus(-us) F

‘ Ovaj proizvod sadrzi izvor(e) svetlosti energetske efikasnosti klase(a) F

Llei Bmpi6 micTnTb mxepena cBiTna 3 knacom eHeprocrnoxusaHHs F
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